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c) tle gewone werken lot ruiming,, ont'lerlroud of helstelling in de zin van artikel 6 r,an de wel van 28 decer¡bel 1967
alsook al ðc r.r'er.kcn ondcr, op of boícn dc onbcvaarbalc watcllopcn dir¡ dc opening varr het donrcit.t van dc bchecrde¡
nict vcreisen.

Art. 4. Werken vrijgesteld van de voorafgaandelijke machtiging tot r"ritvoering van de wt¡rven.

$ 1 Dc wcrven cn soortell wetvcn bcdocld in al'tikcl 19 varr hct cìecreet zijn vrijgcsteÌd van dc voor¿rfgaantìclijkc
rnachtiging tot uitvoering van een werf :

l" kr¿rchtcns cìc dlingende
veiligheid varr cle goederen of
spoerldicnstctr tc ve¡zekeren.
maakt: de lekkage op eelì water- of gasnetwerk, cÌe
dreigend ¡isico van incicl.er-rt op een kabel of leiding, dc
bouwwerk, ecn vcrbindingsweg, ccn gebouw bedreige

2" krachtens eer-r beslissing rrarr de gerechtclijke over.h.ed.en di.e nict m.eer vatbaar is voor ee n bcrocp.
Dcze vrijstclling vtrn machtiging tot r,ritvoerirìg van een wcrf is van bepassing waru-ìc<lL de termijnen opgclegcì in dczc
beslissing het verkrijgen van eerl machtiging tot uitvoering van een werf onrnogelijk rn.aken;

3" klachtcns ccn irrge.brc'kcstcllirrg van cle Elrropese Commissic wanneel de coörclinatìc-proccdure dc uitvocring
v.rn de werkerr birrnen de ternrijn vooì'Beschreven door het Ëuropees recht onrnogelijk maakt;

Dezc rvervcn maken cchter he t voorwerp uit v¿rn een informatie bii c1e behcerdcl uitcrlijk de eerstc werkdag nat dc
werken.

$ 2. De volgende wen,en maken echter het voolwt-'rp uit van een inforn'ratie bij de beheercler uiterlijk vijf cìagen
r,óór hct begin van dc wcrkcn :

l" krachtens hr.rn beperkt. belang : de werken zondel opening van de verkeerswegen waarvooì'de opcrring van llel
opcrrbaar dorncirr klcincr is darr 5 r'icr:kan.tc Dìctcr mct ccn maximalc lcn¿;te varr 5 rrctcr, m.ct ttamc:dc plaatsing van
dc kast, dc aansluiting, dc ¡ralcn,,..

2.' krachtcns hct soort werken :

a) alle werken die het gewesteliik openbaar domei¡ en zijn aanhorigheden betreffen en die geen opening val lrt¡t
clonrcin vcrciscrr, met uitzondcring varr dc hcrnieuwirrg van hct wcgclek;

b) de ger.rone nelken tot miming, onderhoud of herstelling in d.e zin van altikel (i van de wet vau
28 cteccmbci 1967 alsook al clc wel'kelr onäcr; op t¡f boven dc onbev¿raä.arc waterlopen dic dc o¡rening van hct domciu
van de behee¡de¡'niet vereisen.

Art. 5. Personen dic vrijgcstcld zijn maar beschouwd wordcn als bcgunstigden van de machtiging.

l)e personen vlij¡;esteld in artikel 4 wolden nietternin l¡eschouwr-l als begunstigden van de machtiging voot' de
toepassing van dc artikelen 29,32,34,35,36 37,39,38, 40, 41, en 42, van hct clecrcet.

(lezien en gevoegrl bij hc,t besìuit van de Waalse lìegering van 16 juli 2015 krt goetlkettring van het technisch
rcglcm.cnt varr tie Coinmiósic vool'dc coör'dj.natic van c{õ weiven varr'20 maart 2015 betrcffendc dc vriistcllingcn
bcdoeld in de artikclerl 10, 1.2 en 19 v¿rn hct decree t van 30 april 2009 betrcffcnde de informatic, de coiirclinatic cn dc
organisatie van de werven ont-ler, op of boven de wegen of waterlopen.

Namen, 16 juli 2015.

De Ministcr'-Prcsidcut,
P M.AGNETTE

De Mirristcr van Plaatselijke Bcsturen, Stedcnbclcid, FJuisvesting en Hrrelgie.
P. FURI,AN

SERVICE I'UtsLTC DE WALLONIE

12015 /203921]l

16 JUILLET 2015, - Arrêté clu Gouvernement wallon approuvant le règlement technique cle la Cornrnissiou cle
coordination des chantiers du 20 mars 2015 fixant les modalités d'application prévues aux articles 8,11,14,75,
'1,.6,17,23 et 29 du décret du 30 avril 2009 relatif à l'information, la coordination et I'organisation cles chantiers
sous, sur et au-dessus des voiries ou des cotrts d'eau

Lc Golrvcrnement wallon,

Vu lc clócret du 30 avril 2009 ¡elatif à l'information, la ct'¡ordination et l'organisatiou dcs charnticrs, sous/ sur ou
arr-dessus des voiries ou des cours d'eau, les arlicles 1"', 16",11,14,15, 116,1,7,23 et 29;

Vu la délibération du 20 mars 2015 de la Comn-rission de coordinati<.ur des chantiers;
Srrr ìa proposition du Ministre des Pouvoirs locaux;
Après délibération,

Arrôte :

Article 1". l,e Cìouverncmellt appi:ouvc lrl r'òglcmcnt technique de la Commission dc coorclination des chantiers
du 20 nrars 2015 lixant les moclalités-d'application prévues aux articles 8, 11, 1,4, 15, 16, 17,23 et 29 clu décrct du
30 avril 2009 ¡elatif à l'information, la coordination et l'organisation des chantiers sous, sur eL au-de$sus des voiries ou
dcs cours d'cau, annexó au préscnt arrôté.

Art. ?, Lc À4iniotrc dcr; Pouvoir¿ locaux cr;t chargó dc l'cxécution du présent arrêté,

Namu4 lc 1ó juillct 2015.

Le Ministrc-Présirletrt,
P M/AGNETTE

Le Ministre des Pouvoirs ìocanx, de la Ville, du LogemenL et de l'Enelgie,
II. FUIìLAN
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ANNËXE

fìèglement technique de ìa Commission de coorelination des chantiers du 20 ma¡s 2015 lixant les rnodalités' 
d'applicatior.r þrévr,rcs aux articlcs 8,71,14, 15, 16,77,23 et29 du déclct du 30 ar,¡il 2009 ¡clatif à l'infolmatit¡u,
la Coordinatioir et l'olgauisation des chanticrs sous, sur et au-dcssus des rroirics on des cours d'c¿tu

Articlc l*', Dispositions gérrérales.

Poul l'ap¡rlication rhL présent règìernent, on entencì pal :

1" t1écret: le décrct drr 30 avril 2009 r'clatif à l'inforrnation, la coordination et l'organisatiou clcs charrtiers, sous,
sut et au-dessus cles voiries ou des cottrs d'eau;

l'autorité ¡rublicluc dont rclòve la voirie ou le cours d'ctrn sous, sur ou au-dessus tluquel lcs
s ou la persìnneã laqr.relle l'autorité en question a concédé Ia mise à disposibion ou la gestiou de
cours d'etru;

3" localisation d.u chalrtiel: la localisation rc¡rr:end por,r lcs voiries ct les cours d'eau, le nom. c1e la ou dcs
commurre(s) concelnée(s), clc l¿r ou dcs rr,rc(s) ct dti ou cìeè tronçon(s) incÌus dans le ¡rérimòtre. Pour les cours d'ctrrt,
elle reprend le nom dt: la ou des cornrnune(s) concer:née(s), la dénomination du cottrs d'eau et dtt tronçon inclus dans
lc'péri¡^¡¡t",

4" pér'imètre: la ou les zones délimitées par ìa k:ngueur cles Lravaux envisagés et la large:ur du rÌrmaine pttblic;

5" réseau et tlonçon rlc róscau: lcs câbles, canalisations ct gaincs górés par lcs gcstiouuaircs_ de câblcs rlt
canalisatiorrs et destinês arr transport, à ìa distribtrtìon ou à la c<illecte de malière, de flltides ott de signaux de
tólócommu n ica tion;

6" raccordenrcnt: point dc conlrcxion de l'trtiìisateur du résearr au róseau ott h'onçol1 dc réscau;

7" installatiotrs : les réseaux, tronçous de réseau et laccorc-lements, erì ce cotn¡rris leurs éqrripernents et leurs
ouvrages corlnexes;

8" position r-hr réseau: localisaLi<¡r en ¡rlan et en profontleut';
g" surface dc chantier : cllc cst dótcrminóe par la longucrlr du chantier multipliéc pirr ltr largeur du dornainc public;

Art. 2, Obligation de se faire connaître.

Lcs pcrsonnc.s visóes à l'articlc B du dócrct se font connaîtlc iruprès de la Commissiou de coordination dcs
chanLie.rs, en introduisant leur d<lssiel qui reprend notam.r ent les infortnatic¡rs suivantes:

1" lelrr nom ou dénomination socialc, ¿rdrcsse, adresse c-mail ct coordorulécs tólóphoniques;

2" lc nonr dc la ¡rs¡ss¡1¡q dc contact, son ad¡cssc postale, son aclressc c-mail ct scs coordorrnócs tóléphoniques;

3" lc nr¡méro d'crrtrcprise, si cxistatrt;

4" la nah.rre des services assurés (gestion c-lu domaine public, adduction ou distribution d'eatt, égor.rttnge.el c<>llecte
d'cau usóe, clémcrgement, transpor"t ou distribution il'éncrgie, tt'ansport, co.[lrlctc ou distril¡tltion dc f-luidcs,
télécommunications,...) et dcs installatious exploitóes;

5" les aires géographiques oir les installations sont exploitées, cn plécisant les col¡murrcs et les localitós.

Toutes les modifj.catiorrs à apportcr aux poì.nts l'' à 5" clc l'alirréa précódctrt sont communic¡rées, ar.r plus tat'd dans
les tlcntc jor,rrs calcndricr de leur entr'óc en vigueur, à la Commission.

Art. 3. La prograrnrnation des chnnticrs.

La progrtrmmation des chanticrs cst cnvoyóc ¿\ la Commission conformónc11t aux dispositions de l'articlc 11 cìlr
décret et reprend les éléments suivatrts pour chaqrte chantier :

1" le nonr ou la délrol¡ination sociaìe cles pctsonnes physiques ou morales visées à l'articlc B cltr dócrct;

2" lc norn dc la pelsonne dc contact rcsponsablc c1r,r proglamme conrmrrniqnó, son adresse postalc, son acltcssc'
e-mail ct ses coordonnóes télépl-roniqucs;

3" l'intitulé du projct;

4" la localisation des travaux envisagés;

5" la descriptic.rn des tlavaux envisagés assortie, le cas échéant, des contraintes internes et exiernes;

6'' La pér'iode d'exécutiolr au cours de laque.lle le r1ébut des travatrx est envisagé en ¡rrécisant au minimutn l'atrlrée
de lcur réalisation ct ìcrrr duréc estirnée eu jours ouvrables.

Ârt. 4. I-a c{emandc de coordination.

La demande dc coorclination visóe à i'article 14 du décret est introduite au moycn d'ulr formulajre cluircprcrtd au
moins les inforrnations ct/ou cìocuments suivants :

1" le nom ou la dénomination sociale du demandeur de coordinatiolr;

2" le nom de la personne cìe contact responsable de la demande de coore-linati<ln, son adresse postale, son adt'esse
c-nrail et scs cooldorrrrócs télóphoniqtrcs;

3" I'irtituló du ¡rrojct;
4" le périrnètrc concernó;

5" les óléments architecturaux, techniques et organisationnels qui concclnent la réalisatiott dcs trav¿rux cnvisagós;

6" la descriFrtion cles travaux envisagés assortie, le cas échéani, des contraintes internes et extetnesi

Z'le(s) plan(s) à i reprend sur le périmètre concerné, le ¡rlojet des tlavaux
crrvisagés ati stadc dc rfonnations utilcÀ; le stadc de l'eseluisse crayon corresponcl
au staãe or.ì Ic projet óterminóes, néanmoins elrcorrl sllsccptible dc changel en
foncti<¡n de données r rlation clont il est question ci-après;

8" un.c demandc de communiqucr avant la rét¡nion c1e coordination, les irrformations cornplómcntaircs oLr les
informations à collcctel utilcs à la lõcalisation de leurs róseaux (détection, sondagcs, etc...);

9" l'intcntion de sc coordonner et la pórioclc rl'cxécution planifiée poul lc chantier conccrné;
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10" le cas échéant, pour les persollnes aya.nt man.ifesté un irrtérêt potrr la cooldination, une dem.ande de
communiqucr lors clc la róulrion de èoordination, sur un plan à l'óchcllc 1. /2500" ou pltrs grandc, Ie plojet des travaux
¿ru stadc dc l'csquissc crayon ainsi que k)utcs lcs infonnatit'¡ns utilcs.

Art. 5. La c<lnvocation.

L¿ convocation ¿\ la r'óunion dc coordination viséc à l'articlc 15 du décrct, comprend lcs infom¿rtiol"ts suivautcs :

l" [c nom ou la t1élrornirratjon sociale des pcrsorrncs, clui ont rcçu la cletnandc dc coordir-ration ct dc ccllcs clui y
ont ré¡rondu airrsi quc lculs réponses;

2" l'identification du ou dcs gcstiorrnaircs concemés par lrl chanticr;

3" l'intitulé du projet;

4" le licu, la date ct l'heure cle l¿r rénnion de coordination;

5" l'ord¡c clr,r jour de la réunion, rcprenant au minirnurn les óléments visós à I'articlc 15, $ 2 ct 3 clu dócret;

6" po trópondu positivcmcnt à la demande de coordin.atiou, une dematrdc.à comtnutriclucr
lors dc cc l'échelle I/2500" or.r plus grande, le projct des travaux au stacìc c'le l'esquissc crayon
ainsi que s utiles;

7" porrr ìcs ¡rc¡s1¡1¡1çr rr'tryttnt pas cornmuniquó des informations cot-rfortnémcnt rì l'¿rrticlc 1", 8", ttnc dcmancte dc
commr.iniqr.rel aiant la rétulioír de'coo¡:dination <r'u à collecter, les infr:rmations complém.entaires utiles à Ia localisalion
dc leurs róseaux (t-iétection, sondages, ctc...).

Art. 6. Lc procc\s-r,crbal.

Lc procòs-verbal visó à l'articlc 15 du décret conticnt:

1" f intitulé du projet;

2" le nom du coord.inateur'-pilote, personne physique orr:.norale désignée en vertu de l'articÌe 15, $ 3, du rìécret,
sa dénominatior-r socialc, son. adì'essc ¡rostale, soñ adrcÈse c-mail ct scs coorclotrnées télóplroniques;

3" si le coo¡dinateut'-pilote est une personne morale, le nom de la personne de contact, son adresse Postale, son
acircssc e-mail et scs coorc-lortnécs tóléphoniqucs;

4" la mention des motlifications apportées aux plojets et le cas échéant, au périmèLre cotrcemé;

5" le clcscriptif cìes t¡avaux, leurs phasages et contraintcs d'exécutit-rn indiquar-rt notantmcut .14 naturc dcs
instaìlaLions des ouvrages à désaffecter oir à déplacer el à r'éaliser, le démontage projeté des installations existantes
dósaffectécs ct les techrriques proposóes pour la réalisation cles travaux;

6" la liste des personnes invitées et des pelsonnes présentes ou repr'ésentées à la réunion de cool'dination;

7" le cas échéant, les élén-rents à faire figurel dans les documents de marché ct'¡nforr¡ément au Code de botrne
praticpe tel quc défini à l'alticle '1."', -13", du c1écrct;

8" la converrtion telle que prévue à l'article 15. $ 2, dtr décret;

Le plocès-vcrbal est dató e t signé par lc demancìeur de coorclination.

Alt. 7. La Convention.

En vcltu dc l'alticlc 15, S 2, du décrct, Ie coordinatcur'-pilotc ét¿rblit une convention clui définit les droits ct
obligations des partici.pants à la coordination, les rnodalités etla r'épartition des coûts ìiés à ìa coordination.

Art. 8. Le dossier commun de denrandc d'autorisation d'cxécutiotr de chanticr.

Le dossie¡ comrnun de rlernande d'autorisati<ln d'exécution de chantiel visé à l'article 16, $ 1"', dr¡ décret est établi
au rnoyen d'un fornrulaile qui rcprcnd notamment les informations suivantes et/ou documcnts suivants:

dósi 'it"3li1î1";13i:i:: L"i'åfi l1'lö:;il1i.î'o'ïJå"Tåii?iiili,:Jì'¡:t ï1.'.'"""ii,1i1":ï
s()n e-mail et coordonnées téléphcniques;

2" la localisation du chantier;

3" l'intitulé c1u proje t;

4" le Périmètre cìu chantier;

5" sur le sur 1 cehri-ci c()nvenlle avec le gestionn.aire lors de la réunion de coortìitration,
lc ou les plan 1/50 lle convenuc iors clc la.róünion de coo¡din.atiorr, qui rept:end lc projet des
travaux áinsi pcs au 1/100" des installations projctóes, dont lc tlacé ticnt cotn¡rtc dcs
informations âLrx et 5, 6" du présent arrêté;

6" unc notc dcscriptivc indiquant la natu¡e dcs installatiorrs, les ouvragcs à dósaffccter, à clé¡rlaccr ct à réaliset
le cas ócÌróant, Ic dómoirtagc plojété dc's installatit-¡ns existantcs dósaffcctóes or"r à dóplacer ct lc's icchniques ploposées
porrr la ¡éalisatiur des travaux;

7" la durée et la période d'exécution prévue du chantier;

B.' lcs phascs évcntuelles dc réalisation dcs travaux cn précisant la ¡r!¡i6c[s en jours ouvrables de débtlt de chaquc
phasc;

9'lc procès-r,erbal de la r'óunion de coordination.

Art. 9. I-e dossier sìmplifi(r cle demande d'autorisation c{'cxéctrtion dc chantìcr.

Le dossier sirnplifié cìe demande c1'autorìs¿rtion d'cxócution dc chantier visé à l'alticle 17 du clóclct cst ótabli au
rnoyen d'un fonnulaire reprenar'ìt notamr¡.ent les informations suivantes el/ou docrtments sttivants :

1" les noms ale, adresse postale, adresse e-maìl et coorrlc¡nnées téléphon.iques du maît¡e
d'ouvrage et s'il morale, le nbrn de la personnc dc contact rcsponsablc, sort adrcsse postalc,
adlcssc c-mail et honiques;

2" Les l¡.otifs parmi ceux visés à l'article 17 justitìant que le recours au dossie¡ simplifié de demande d'arLtorisation
d'exócution dc chanticr cst bicn applicablc;

3" la localisatiorr du chantier:;
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4" l'intitulé dtr projet;

5" lc pórirnètre du chantier;

6" sur ic pórirnòtre ou sur une partic de cel.ui-ci convenue avcc lc gcstionnairc, le ou lcs plan(s) à l'óchellc 1/5008
ou à l'échelle convcmle trvcc lc gcitiorrnairc, qui rcprend lc projct clcs travaux ainsi quc lcs coupcs tr¿tnsvcrs¿rlcs au
1/100'des installations pr:ojetéei dont Ie tracé tient õompte clès informations.reçr.res telles que prévues à l'alticle 4, ti";

7" une notc dcscriptivc irrdiquant la n¿rturc dcs install¿rtions, lcs ourrrtrgcs tì désaffcctcr, à dóplaccl ct ì l'ó¿rliscr,
le cas échéant, le démìxrtage prò¡eté des installations exisLantes désaffectées et les techniques þroposées potrr la
róalisation des trava ux;

8" la tlurée et la période d'exéctrtion prévue du chantiet'en jorrrs ottvrables;

9" lcs phascs óvcntuellcs dc róalis¿rtion dcs tlavaux cn précisant ìa pór'iodc de début dc chaquc phase.

Art. 10. Coûts liés à la coorclination-pilotc.

$ 1"'. La répartition des coiìts'lìés à la cooldination-pilote, en ce compris la ¡émunératir>n du coot'dinater,rr-pilote,
cst fixóc dc commurr accorcl cntrc lc.s partics.

A défarrt d'accorcl entre les parties, la répaltit.ion des coûts ìncornbant à t-'lraque partie sera títablie sul base d'tttre
partic 1ìxc dc € 500/intenrenant (gcstionrraire dc voiries et de cours d'eau ct gesti.on.naìrcs dc câbles et de canalisations)
et d'trne prartic v;rriable cl,et',2/m de tranchóc utilisóe t\ chargc dc chatlue gcstionnairc de câblcs ct r1c ctrnal.isatit¡n.

$ 2. Cc tarif est étabIi au 1"' janvicr 201.5 et sera adapté au l".janvicr de clraquc annóe ctr fonction cle ì'inclicc des
prix tì la consomm¿rtion du moìs clc janviel dc l'annóc cn cours,

Art. 11 La clécision.

La décision r-l'atrtorisation. d'autorisatioll Partielle c¡u de refus d'exécution de chantier prise sttr la demande
d'autorisation visée à l'alticlc 23 du clécrct comprerrd au minimum:

1" les informations et les docurrents visés selon le cas à l'article 8 ou 9 rlu présent règlement;

2" à défaut d'accord entrc le ou les gcstionnailes et lc bénéficiaire dc l'arrtorisation d'cxécution c1e chanticr srlr unc
autre forme de constitution, le montant de la garant'ie qui doit être constituée pour répondle att prescril r-le l'article 29
du dócret;

3" les conditions rl'octloi de l'antorisation.

Art. 12. I-'information conccnlarìt les travaux disperrsés dc l'autorisation próalablc d'exécution dc charrtiers,

Le rlc¡ssier d'information concernant les travaux rlispensés de l'autorisaticrn ¡rréalable d'exécution de chantiers visé
à l'articlc t9 du t1ócrct replcud notamment les infonnations suivantes ct/ou documen.ts st¡ivants:

1'' lc nom ou dénomin¿rtion sociale, adrcsse posialc, nnmóro dc télóphone, numóro de fax ct adresse e-mail du
coordinatelrr désigné et s'il s'agit d'trne personne molale, le nom de la personne cle contact respronsable dtt Ia
coordination., son ad.ressc postale, nr¡rnéro dc tóléphone, numóro c'lc fax ct arlrcssc c-mail.;

2" la localisation du chatrticr:;

30 l'intitulé du projet;

4'' lc pórimòtrc du chanticr';

5" lc cas óchéant, sur lc pér'imòtrc ou sur unc partie dc cclui-ci corlvcnue trvc'c lc gcstionnairc, urt plan t\ l'óchcllc
1/500" ou à l'échelle demanilée par Le gcstionnairé, le projet des h'avaux dont lc tracé ticnt comptc dcs informations
leçucs tcllcs quc próvues à l'al'ticlc 4,8";

6" urrc notc dcscliptive irrdiquant Ìa nature dcs installations, Ies ouvlages àr t1ós¿rffecter et à róaliscr, lc dómoutagc
pnrjeté tles installal.ions existantes désaffectées et les techn.iques proposées pour la léalisation des travaltx;

7" la durée drr chantier en jours onvrables.

Art. 13. Le cautionnement.

S 1c'. A dé.fant d'accord enlre le gestionnaire et le bénéficiaire c-le l'autorisation d'exécution rìe chantier sur ttne
autrc form.e dc cautionnerncnt,le cautiónncnrcrrt visó à l'article 29 du c1.óclct est constitué soit cn numór'aire ou cn fonds
publics, soit sous folmc de cautioruremcnt collcctif. Il pcut égalcmclrt ôtrc constituó P¿rr nne galantic accordóc par un
élablisser¡ent de crédit satisfaisant au prescrit de la loi du 25 avril 2014 relative au statut et au conLrôle des
ótablissements de cródit.

$ 2. Le car,rtio graphc 1u'ci-¡rvant pcut ôtrc constituó d'ordre ct pollr comptc dcs gcstioruratircs
de câbles et de ca bu séparément, au profit du/des gestionnaires qui ¡re11v6¡111 y faire appeì cians
lcs cas et selon lc par le décret.

$ 3. Lc cautionnernent peut ôtre constituó pal chanticr ou global c'est-à-dire couvrir l'ensemble dcs chanticrs
exécu[és annuellenrent par le/les gestionnaire(s) de câbles et canalisations.

$ 4. Le gestiomraire de câbles ou canalisations opte pour un morle rle cautionnement visé au 1o' confonnément aux
nrodal.itós visées aux paragraph.es 2 à 3.

Art. 14. Constitution du catrtionnement.

S i-cj. doit ôtrc constittré par le bónóficiaile dc l'autorisation
cl'cxéc des travaux et cn cas d'ulgcnce, il sera constituó dòs quc
possib tier,

La justilication se r{onne selon ìe cas par la production au gestionnaire:

1''' soit dt¡ récópissé cle dépôt dc la Caisse des Dópôts e t Cìonsigr-rations ou d'rm organismc public tenrplissarìt unc
fonction similaire;

2" soit c{'un avis clc débit rcrris par l'établisscment de crédit ou l'entrcprise d'assurnnces;

3" soit de la Lecorut¿rissance dc cléIrôt délivróc par le caissicl dc l'Etat ou par r.ln orgtrnismc public remplissant unc
fonction simìlaire;

4" soit dc l'original de l'acte de caution solidaire visé par la Claisse dcs Dépôts ct Consignations ou prlr L¡n
organismc ¡rublic rernplissant unc fonction similairc'
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5" soit de l'origirraì r1e l'acte rl'engagement étabti par l'établissenlent de crédit ou ì'entreprise d'asstrrances
accordant unc garantic.

tionnement est constittré, soll affectation
l'adrcssc complète d.u./dcs gestionnaìres

å:räfffi|l: :Yocs 
gcstionnairc(s) dc

$ 2, ìln cas de cautionncmcnt 8_lobal c'est-à-dire établi pour l'enscmblc des chanticrs cxócutós anrncllcrncnt par.un
ort. plltsieurs gestionnaire de câÙles otr canaìisations, cès rìerniers adlessera/tnrt au gestion."uit", onr*"ttåu.r"ni,
la justification dc la colrstitutiou tlu cautiotrncnÌeltt.

. ... L,orsque lc cauiionnemcnt fait l'objet d'urr prólòvcmerrt, it doit ôtre leconstitué ou adapté à lrauteur rlc la valcur.
initiale, dans un délai dc trentc jours à'dater dú prélèvemeirt.

$ 3' [,e nroniant clu cautiotrncmcn.t pour l.'errscmb]e des chantiers cxócutés annuelìement est 6xó crr fonction c-lu
nornbre clc communes dcsservies par le gcstionnaire c1e câbles ou canalisations concc¡nó :

- tm tnontallt dc {ì 10.000/atr de unc à S communes;

- ulr montant cle €j 50.000,/an cje 6 à 25 cotnlrunesi
- un montant dc € 100.000/an dc 26 à 262 communes.

. S 4. Si le cautíonnemcn.t global est inférie ur' à€,4/m^2 potrr lc chanticr consi<lóré, lc gcstionnairc pourr:a solJicitcr
la conslitution cì'nn cautionnòinent particulier dc f.l 4/m:. '

Art. 15. Lil¡ération du cautiounement.

. ,Ç 1'' , En cas d e cau tionnemerrt t:hall tier píìr chan tieL à la fin du chantier, le bénéficiai¡e d e l'au torisa tign d'exécution
dc charrtier introduit la dernandc dc litróration auprès du gcstion:rairc.

Il joint à cette demanrle l'attestation délivrée par le Comité techrriqr.re, visée à l'article 35, S 2, rltr décreL.

.. Lc gcstionnairc déliv¡c main levée au.Barant ou dépositaire dc-s fonds à l'ótablisscn-rcnt clc crédit ou à l'entrcprise
d'assu¡ances rlans les quinze jotrrs qui striüent le jour áe la réception de la demande.

Àtr-dclà de cc dólai, le bónéficiairc de l'autorisation cl'cxécution cìc chanticr a droit ¡rn paiclrcnt dcs frais c'x1.rosós
pour le maintien de la garantie accorLlée par l'étabìissern.ent de crétlit ou par l'entreptis" d'ass.,rir',.".t.

$ 2. Lc cautiomcmcnt globzrl cst reconduit tacitcment d,année en aunóe.

A¡t. 16. Plan de récoìemelrt.

La rcmise cìcs atiestittus prévues aux alticlcs 35 ct 38 du dóclet entraîne Ia libór.ation cìu cautionncment.

, ^ 
Vu P9u.r ôtrc arncx.ó à l'arrôté dtt Couvernemcnt wallon clu 16 iuiÌlct 2015 a¡rprouvant lc ròglemcnt technir-¡ue cic

la Cornrnission dc coordination des c.hantiels du 2() mars 2015 fixant'les mor'lalitéÄ ä'application p"révues aux arlitles 8,'11,14,1,5,16,17,23et29 du c'lócrct du 30 avril 2009 rclatif à l'information, la coorc-linatibir ct l'or.ga'nisatiàn dcs chanticré
sous/ sur ct au-dcssus dc's rroir.ics olr dcs cours d,eau.

Namur, lc 16 juillet 2015.

Le Ministre-Pr.ésident,
P. MAGNE'IIIE

Le Ministle dcs Pouvoirs locaux, dc la Villc, du Logerncnt ct cìc l'Encrgie,
P FURLAN

üstnsrr:zuNc

ör¡'¡rqrtlcnnR DTENST DER wALLoNIE

12015 / 203921)
16, I Kommission

14, 1,5, 1,6, 17,
er Baustellen

Dic Wallonischc Regierun¡;,

Aufg-rutrtl des Dekrets vom 30. April 2009 tiber die lnfotmaLion, Koordination trnd OrqanisaLit¡rr der. I]austellen
urìtcr, aut oder [ibcr stlaf3en odcr Wasscr'.Iäufc..n, Artikcl 1 z.iftcr l(;,11,14, 1s, 16, 17,23 u¡cf.29;

Aufgrund dcs BcschltLsses dcr Kommission für die Koorr{ination cler Baustellen vom 20.Mär2.2015;
Auf Vorschlag des Ministcrs ftìr lokale Behörden;
Nach Beratung,

Beschließt:

der ff'#Hir;î î:îiiìïi'lï,i:s,",',",715, rets vom 30. 
""ã Orgà"irotion clciBau Shaßen oder äten.

Ãtt. 2 ' Der Minister für lokalc Behö¡den wird mit der Durchfüh¡ung des vorliegcnclen Erlasses beatrftr.agt.
Narnur, den 16. Jrrli 2015

Der Minister-Pråisiclcut
P MAGNETTE

I)e¡ Minister für lokale Behörc1err, Städte, Wohnr,rngswcsen trnd Enclgic
P FURI,AN


